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ELŐFIZETÉSI FELTÉTELEK. 

Egy évre — — 50 K. — f.
Hat hóra — — 25 K. — f.
Három hóra — 13 K — f.

Egyes számok ára 1 korona. BARS HIRÜETÍ8EK
O centiméterenként — fillér 
Nyílttéri közlemények garmvurf 

Morénként — fillér.
Gyakori hirdetők és a velfluk 

Asxekőttetésben levő hird. irodák 
árengedményben részeséinek

KÖZMŰVELŐDÉSI ÉS TAKSADALMI

A kiilntak • tiirkaitlOiégkit ktlIdandOk.
Késiratok visssa nem adatnak

FELELŐS SZERKESZTŐ : Df. KKRSKK JÁNOS.

M a gj • 1 • n 
vasárnap reggel.

A klrdatéaakat, elOfiistfiskil I a rsklamésldksi 
kiadókbatalba tériüt alaaltaal.

A LAP KIAOÓja NYITRAI és TÁRSA.

A föld röge.
(K.) A világháború után a föld 

röge lett a jelszó, melyet a háborgó 
tömeglélek lecsillapítására minden 
párton tele tüdővel fújták. Földosz­
tást Ígért minden párt s annyi féle 
földreformmal állottak elő, hogy 
szegény öreg földünk ha kétszer 
akkora lett volna mint most, akkor 
sem lenne elég. Az öreg föld pedig 
nem hederit ezekre a nagyhangú 
iöldapostolokra, hanem mint gondos 
anya táplálja valamennyi gyermekét, 
jót és rosszat egyformán. Jertek 
vissza a röghöz, mondja a viruló 
mező, az aranyos gabonatábla, a 
megrakott tőkékkel ékes szőllöhegy. 
A föld busásan megfizeti a gondot 
és a munkát, melyet reá fordítottak.

Sajnos, hogy a földosztók leg­
többje nem arra gondol, hogy mi­
ként fogja ő mívelni kapott földjét, 
hanem a modern apostolok módjára 
azon töri fejét, mint tudna túladni 
rajta, mert, hogy ő még dolgozzék 
is verejtékes munkával ingyen, arra 
még csak nem is gondol. A föld 
röge nagyon kemény és nehéz ezek­
nek a földosztóknak, akik nem tud­
ják eléggé megbecsülni a földmívest, 
a kisgazdát, aki nem nyolc órát 
dolgozik, de néha kétszer annyit is, 
úgy, amint azt az idő megengedi. 
Mert dolgozni kell a gazdának, mi­
kor az idő parancsolja.

Én azonban most nem a földre­
formról akarok Írni; alkalomadtán 
ezt is napirendre tűzöm, csupán 
figyelmébe óhajtom ajánlani az ol­
vasó közönségnek, az élet fenntar­
tását első sorban a föld biztosítja 
legjobban, főleg itt Szlovenszkóban. 
Az ipar és kereskedelem oly szűk 
keretek között mozog, s ma napság 
annyira hanyatlott, hogy fokozottabb 
figyelmet kell fordítanunk a földre. 
A rögből kell kicsikarni az ember­
nek a mindennapi életet s ennél 
fogva meg kell becsülni jobban ezt 
a földet vagyis jobban kell gazdál­
kodni. Most indul meg Péter Pál 
napján az aratás, ennek eredménye 
mutatja meg legjobban, hogy mit 
tud a gazda.

Annyit tudunk, hogy valahány­
szor egy németországi gazda hoz­
zánk vetődik, nem győz eleget cso­
dálkozni azon, hogy nagy darab 
földből mily keveset tudunk produ­
kálni. Nagyobbára mindenfelé külter­
jes gazdálkodást folytatunk úgy, 
amint azt őseink tették. Hármas 
vagy négyes forgónál nem terjed 
tovább a tudományunk. Kisgazdáink

csak annyit csinálnak, amennyit Térjünk vissza a röghöz, igen, 
őseiktől tanultak csupán azzal a de fordítsunk is több gondot rája, 
különbséggel, hogy a vetés és csép- A rög busásan fizeti a gazda szor- 
léshez gépeket használnak, de egyéb- ' galmát, de bünteti is a hanyagot, 
ként minden újítástól irtóznak. Amit ; Most aratás idején célszerű lenne 
látásból tanulnak, azt jól meg is úgy széjjel nézni egy belterjes és 
teszik, de ritka az a kisgazda ná- ‘ külterjes gazdaságban, mindjárt látná 
lünk, aki gazdasági szakkönyveket • a gazda a különbséget. Megdöbbentő 
olvasna. Németországban egész kis ’ eredmény, amelyet a belterjes gaz­
könyvtára van minden gazdának, daság produkál a külterjessel szem- 
két-három szaklapot járat, a felve- , ben. A művelési ágak változata, a 
tett gazdasági kérdéseket tanulmá- ; termelt növények gazdag válfaja, a 
nyozza, az ajánlott művelési módo- tiszta jövedelem nagysága ékes- 
kat és terményeket kipróbálja, ' szóló tanúbizonysága belterjes gaz- 
kisérletezik minden vonalon, azért j dálkodás számos előnyeinek.
egy német kisgazda kisbirtoka úgy 1 Nem szakszerű értekezés akar 
néz ki, mint egy műkert. i ez lenni, csupán gazdáink figyelmét

A gazdasági élet minden ágában ‘ akartam felhívni a föld rögére, 
a szakkönvvek és szaklapok adnak ’ melyből igazi művészet kicsalni a 
útmutatást a legcélszerűbb és lég- ! nagyobb jövedelmet, de amely az 
olcsóbb termelésre. A német gazda okos és körültekintő gazdának jó­
tudja is ezek értékét és gazdaságá- í létét és gyarapodását biztosítja, 
bán fel is használja. A jó könyvek t —:_______ , —=
kincsesházát képezik a német gaz­
dának, mert ezekben van összeszedve 
a múlt és a jelen gazdálkodásának
sok tapasztalatokon át leszűrt irány- ■ sóba érkezett. A királyi pár kíséretében 
elvei. Ezért a német gazda meg is í vannak Bratianu miniszterelnök és Dúca 

i külügyminiszter. A királyi pár fogadására a 
; pályaudvaron Wojciechovsky államfő, az 

egész kormány, Pilsudsky volt vezérkari 
főnök, a tábornoki kar, a sejm, a szenátus 
és a hatóságok képviselői jelentek meg. A 
román királyi pár a volt varsói királyi palo­
tában van elszállásolva. Varsó utcáin katonai

fogadja, legalább is kétszer annyit 
termel magának oly nagyságú te­
rületen mint mi. A német gazdák 
legnagyobb része ezért belterjes 
gazdálkodást folytat s nemcsak ga­
bona féléket termel, mint mi a hár­
mas vagy négyes forgóba beosztott 
táblákon, hanem ipari növényeket 
is. Emellett majd nem mindegyik 
méhészetet űz, gyümölcstermeléssel 
is foglalkozik, sőt nem ritka, aki 
selyem gubókat is tenyészt. És eze­
ket nem úgy mint mi, hanem szak­
szerűen okkal-móddal. Nálunk eze­
ket csak mellék foglalkozásnak te­
kintik s ezeket szívesen átengedi a 
gazda a család leányainak és gyer­
mekeinek.

Nálunk is meg kell változni a 
gazdálkodási rendszernek. A gazda 
régi külterjes gazdálkodási rend­
szerről térjen át a belterjesre, mert 
csak ez által fogja tudni jövedelmét 
fokozni. Nagy megerőltetésbe ez 
nem is fog kerülni, mert ez a mi 
földünk mindenre igen alkalmas. 
Sok-sok parlagon heverő talajt lá­
tunk még, melyek mind jövedelmi 
forrássá válhatnak, csak érteni kell 
hozzá. Mikor az ember utazik, 
hány és hány darab hasznavehetet­
lennek minősített talajt lát, amelyet 
vízmosások szelnek keresztül-kasul. 
A német gazda azonnal megkezdené 
a föld egyengetését s oly gyümöl­
csöst teremtene rajta, hogy ország­
világ csudájára járna.

A viiág-eseményekbö!
A román királyi pár junius 24 én Var­

parádék voltak.
A Havas-ügynökség jelenti: A „Liberté" 

foglalkozik azzal, hogy az emberi jogok li­
gája védi Károlyi Mihályt és arra kéri a 
francia kormányt, hogy védjo meg Károlyi 
érdekeit Magyarországon. A lap szerint, miután 
Károlyi Moszkvából jött banditáknak adta 
át a kormányt és azután külföldre menekült, 
az eljárás ellene jogos. Hagyni kell, hogy 
Magyarország legalább részben kárpótolja 
magát a Károlyi által okozott károkért va­
gyonának lefoglalásával. A lap nem képzel­
heti el, hogy Franciaország nyíltan meg­
védjen egy hitszegőt

A párisi angol nagykövet és a Poincaré 
között tanácskozás tárgya a Baldwin—Po- 
incaré közötti találkozás körül forgott. A 
találkozás közvetlen küszöbön áll és vagy 
Párisban vagy a csatorna partján lesz. Az 
angoi követ a megbeszélés folyamán meg­
győződött arról, hogy Poincaré az angol 
kérdőivre kedvezően fog válaszolni és hogy 
Franciaország hajlandó a jóvátételi és a 
Ruhrkérdés megoldása érdekében messze­
menő előzékonységet tanúsítani.

A cseh lapok nemrég azt a hirt közöl­
ték, hogy Románia élénk agitációt fejt ki 
Ruszinszkó egyrészének (Mármarosszigetnek) 
a csehszlovák köztársaságtól való elszakitása 
és Romániához való csatolása érdekében.
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A nemzeti demokraták pilsoni orgánuma, a 
,Cesky Deunik' egyik számában megerősíti, 
hogy ez a hir teljes egészében megfelel a 
valóságnak. Ezidöszorint még nem tudni, 
hogy a csehszlovák kormány tette-e már 
lépéseket a román agitáció meggátlására. 
Mármarossziget lakóssága e hir miatt nagy 
izgalomban van.

A „Chicago Tribüné" jelenti Londonból, 
hogy Mac Neil külügyi államtitkár kérdésére 
válaszolva kijelentette, hogy híreket kapott 
a szovjetcsapatoknak Bucharában, Mérvben 
és Kusban végbemenő összevonásáról.

A monarchia utódállamainak a jóváté 
teli bizottság által összehívott konferenciája 
megkezdődött. Azon a külföldi hitelezők is 
résztvesznek és letárgyalják azokat a kül­
déseket, melyek felmerülhetnek a jóvátételi 
bizottság által az egyes utódállamokra kirótt 
adósságok rendezésére vonatkozó határoza 
tok végrehijtása alkalmával.

Belgrádból Zágrábon át jelentik hogy 
Pasics miniszterelnökre, mikor a szkupstiná 
ból távozott, Rajics banktisztviselő négyszer 
rálött. A lövések közül egy sem talált. A 
merénylet oka eddig ismeretlen

Pasics miniszterelnök a kezén és orrán 
szenvedett könnyebb sérüléseket. A merénylő 
Rajics Milán magyarországi szerb, 1897-beu 
született és Magyarországban való hosszabb 
tartózkodás után jött rövid idővel ezelőtt 
Belgrádba. A merénylet motívuma politikai 
természetű, a merénylet a magyarországi 
szerb nemzeti pártból induit ki.

.L'Humatiné", Franciaország egyik ieg- 
jelentösebb lapja „Négy németet meggyilkol­
tak — három sebesült — elég a halottakból 
— ürítsek ki a Ruhr-vidéket 1“ cimmei a 
következőket Írja:

A Ruhr torület Poincaré részére javak­
ért, értékekért folyó harcot jelent A Ruhr 
terület lakosságára a legszigorúbb nyomást 

gyakorolják, hogy megszerezzék a terület 
hozadékát. Nem szabad megengedni, hogy a 
békés lakósságot durván bántalmazzák és 
kiszolgáltassák a szoldateszkának, azt a 
lakósságot, amelyre úgy lőttek, mint a sza­
bad vadra. A Ruhr vidéken valóságos hadi­
állapot fejlődött ki. Vájjon továbbra is néma 
maradhat-e még a közvélemény, midőn 
embereket gyilkolnak csak azért, hogy a 
francia urak megcsinálhassák üzleteiket I

Bargeton francia delegátus visszajött 
Párisból, hol utasították öt, hogy a török 
állam adóssága ügyében ne engedjen állás­
pontjából. Félő, hogy a lausannei békekon 
ferencia másodszor is eredménytelen lesz.

Az Etna középső kráterében robbanás 
történt, amelyet még Cataniában is hallani 
lehetett. A robbanás következtében a meg 
figyelő állomás károkat szenvedett. Az utolsó 
erupcióból származó szakadékokból könnyű 
füstfeihök emelkednek. A tegnap az Etnáról 
visszatért t nulmányi bizottság megállapí­
totta, hogy az Etna felsőbb régióiból még 
nagy mennyiségben ömlik ki láva.

Severing porosz belügyminiszter Elber- 
felden erősen állástfoglalt a rajnai tartomány 
a porosz államszövetségben való meglazitá- 
sának minden formája és a francia annek 
sziós terv szerint a birodalomtól való elsza- 
kitása és nemzetközi rendőrség ellenőrzése 
alá helyezése ellen.

Zeigner szász miniszterelnököt Ebért 
és Cuno kihallgatására hivta, mert Zeigner, 
aki a szociálistak balszárnyához tartozik, a 
Ruhr-területen való passziv roszisztencia 
ellen szólt a parlamentben. Úgy hirlik, hogy 
Zeigner emiatt lemondani kényszerül.

A román királyi pár a köztársaság el­
nökének és feiességéuek jelenlétében meg 
tekintette a lengyel csapatoknak Remberten 
melletti gyakorlatait. A lengyel lovasság 
gyakorlatokat mutatott be és akadályversenyt 

rendezett A román király a lóverseny győz­
tesének értékes ajándékot nyújtott át. Esto 
az Operában díszelőadás volt. Mikor a ki­
rályi vendégek az operába léptek, a közön 
ség lelkesen ünnepelte őket. A királyi pár 
szerdán Krakkóba utazott.

■Japán részről kijelentik, hogy nem fe­
lel meg a valóságnak az a hir, hogy Japán 
de juro elismerni szándékszik Szovjetorosz- 
országot.

A pápa nyílt levelet intézett Gasparri 
bíboros államtitkárhoz. A levélben a pápa 
fölszóiiija a világ népeit, hogy a jóvátétel és 
a Ruhr-megszáiiás kérdését tegyek újból 
beható vizsgálat tárgyává, hogy sikerüljön e 
problémáknak igazságos és kielégítő meg­
oldását megtalálni. A pápa legutolsó nemet 
jegyzék javaslatainak jóakaratu megvizsgá­
lását követeli.

A pápának Gasparri államtitkárhoz in­
tézett levele a párisi sajtóra rendkívül keile 
illetlen benyomást tett A Le Journal hang­
súlyozza, hogy a papa a nemet álláspontot 
teszi magáévá A katholikus Eeho de Paris 
rámutat arra, hogy Poincaré tulajdonképpen 
mindig ugyanazt mondta, amit a papa most 
kiván. Franciaország a Ruhr vidéken nem 
katonai demostraciot rendez, hanem csak 
jogos követeléseit igyekszik behajtani. A 
Petit Journal szerint a pápa levelének nagy 
halasa lesz. A papa elsóizbeu interveniál a 
Ruhr konfliktusban. Indítványának teljesítése 
a versaillesi bekeszerzödés revizziójához 
vezetne, amit Franciaország nem tűrhet

Az ,(Jsservatore Roiuano*  a pápa jegy­
zékének hiteles magyarázatát közli. Eszerint 
Németországnak a lehetőség szerint jóvá kell 
lennie az általa okozott karokat Francia­
ország jogosultak ezt követelni, de csak 
Németország teijesitöképesséig. A Vatikán 
temen, bo„y diplomáciái tárgyalások revén 
sikerűi u tartozás összegét megállapítani.

Százéves ének.
A magyar Géniusznak száz évvel messze 

oly hatalmas kévében ontott sugarai szürem 
lenek, hatolnak át az oly sok egymásra dőlt 
erősen tarkáló évek után az ismét oly lázitó 
bizonytalanságban megfakult szemekkel, meg 
megrabolt lélekkel árván bolygó nemzetünkre. 
S mi, mint az átkozott homálynak hiába 
türelmetlenkedő áldozatai mohón kapunk a 
sok letompitó rétegen mégis keresztülkasulva 
diadalmaskodó sugarak után, mert ezek 
még a fertőzetlen ősi erők szüzességében 
megmaradt üde lakadásai s a mi alattomo­
san mérgezett, vergődő forradalmakban le­
gyengülő erőinknek az oly távol eltemetett 
utak fölkeresésére odaivelő fényvilágok.

Gyászképeket fáklyázó napjaink egy 
messzi, termékeny múltba mélyen elfeküdt 
évnek, hatalmas, mindnyájunknak szent 
csodálatát megragadó alkotásnak nagyságát 
és fényét vonszolják eléuk

S rajtunk valóban az elragadó bámulat 
áhítata vesz erőt nemzetünk ily jelentős 
fakadásai előtt, különösen most, amikor 
bennünk oly aürún nyüzsgő, egymás eilen 
vad irigységgel harcoló és alkudozó erőkből 
nem tud feltörni egy értékes kristály, hogy 
a háborgó erőket fékbe szorítsa s habosaiban 
engedelmességre kényszerítse

Kölcsey, korát erősen jollemző mélabus 
szentimentális birának, a mélyen átérzö 
szerelemnek és őszinte hazafiaságnak érté­
kelt dalnoka a százados jubiliáns évben a 
jelen magyar nemzete részéről is a magas 
elismerés és hála ünnepi kegyeletével illetett 

dalhöse. Nagy féltve őrzött kristálya ö a 
folyton vészes elemekkel viuskodo árva 
nemzetnek, mert a csüggedésbe elragadó 
viharos tuséiban az ő, a nemzet hatalmas 
összellemétöl ihletett, szent percben fakadó 
imája fölemeli a végzetes bukásba rontó 
kétségbeesés sorvasztó éjéből s egy jövő­
ben pirkadozú biborszinü hajnal boldogító 
napjaira inti előre

A költő imája volt, de a nemzet imá­
jává kellett válnia, mert alkotója a nemzet 
megtépelt szivéből fakasztotta ki s formába 
díszítve a nemzet szent oltárára tárta. Azóta 
ott ragyog vissza rozsdatlan sárban az előtte 
leboruló, az ősi erényekhez görcsösön ra­
gaszkodó, meghurcolt turáni árvaságra.

Zenébon hullámzó nemzeti imák az ö 
imája. Ha a száz évből fölépült hatalmas 
korláttal mereven eltorlasztott két idővouu 
latot párhuzamba helyezzük, a régi kor és 
mi korunk között kirívóan nagy az analógia.

Abban a száz évben messzo leáldozott 
időmozzanatban is a nemzet erősen érzi a 
ránehezedő erőszaknak sorvasztva kínzó 
hatásait Napjai örökös éjek s nem ritkán a 
fölülkerekedö kétségbeesés örvénye fenyegeti 
semmisítő falánkságával. Egyedüli vigasza e 
mély bántalmakban a múltba visszatekintés, 
a múlt kirezgő dicsőségein az elcsodálkozás, 
csendes elmerongés, mely a haza pusztuló 
jelenét kissé a feledés boldogító síkjába 
kergeti De a nemzeti ima fellobanása már 
a jobbulást megsojtelö jövö felé forduló 
nemzetnek reménykedő korára esik. Az 
egyre erősebben megnyilatkozó remény az 
állandóan kisértő szentimentálizmusban, majd 

az azt felváltó sötét, de nyugodt pesszimiz­
musban botorgó költőt is kiragadja a múlt 
és jelen erősen taposott útjairól. 8 e szép­
ségekét, az uj boldogulásnak lehetőségeit 
feltáró remény derűs hangulatot tá­
maszt, amelynek hódító köréből a költő sem 
határolhatja el magát.

Ebben, a reményt, egészséges derűt 
vetítő pillanatban a költő mindég komolyan 
zengő lantjától lefakadó dalok is megszaba 
dumák a homályos töprengés, a magas ide­
alizmustól körülkaroit fátyolos ruhától és 
hűséges, egészséges érzelmeket és fölemelő 
eszméket hangzanak vissza.

A nemzet féltve őrzött szent imája is 
okkor támad életre a múlt jelen és jövö 
dacos harcaiban szebb reményt felajánló 
jövőnek diadalában. A költő azonban nem 
tud a múlttal teljesen szakilani. Abba is 
visszatekint derengő tekintettel A ősi hábo­
rítatlan erő dicsérő megnyilatkozásait felvo­
nultatja maga előtt, de már a jövőt is re 
ménylö hangulatot is elevenen megzendit 
lantján. S nemzete ébred az üdvözítő ban­
gókra kietlen tospedéséböl, mert joga van 
reménykedői s bizzón válni egy hosszan 
kínzó kor után egy szebbet.

S ha a jelen sivársága is zaklatja nem­
zetünk csonkult részeit lázitó rosszaságával, 
vájjon nincs e jogunk bizakodón remény­
kedni s fölvetni magunkban, hogy a rossz 
után jónak kell jönnie s az idő mint, na­
gyobb elnyujtózkodásával a lassú jövetelt 
rohanásnak kell felváltania ?

Bányai Rezső.
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A Tag jelentés szerint Cuno birodalmi 
kancellár Elberfeldbe utazott, ahol tanács­
kozni fog a politikai és gazdasági kérdések­
ről a Ruhr vidék képviselőivel. A kancellár 
Elberfeldböl előreláthatóan Hamburgba fog 
utazni, utazás alatt nagyjelentőségű politikai 
beszédet fog tartani.

Brüsszelben Theuuisnak sikerült az uj 
kormányt megalakítania amiről jelentést tett 
a királynak. Az uj kormány összeállítása még 
nem ismeretes.

A Pasics miniszterelnök ellen elkövetett 
merénylettel kapcsolatban jelentik, hogy a 
merénylet ugyanazon a helyen történt, ame 
lyen 1921-ben az ekkor még trónörökös és 
jelenlegi Sándor király ellen bombamerény­
letet követtek el. Nem hiszik, hogy a iné 
rénylet bosszú müve volna. Sokkal inkább 
politikai összeesküvést gyanítanak, amelyek­
nek okait még nem sikerült felderíteni.

Szófiában Szmilov igazságügymioiszter 
(nemzeti liberális) a Radoszlavov, Gresov, 
Danev és Malinov kormányok minisztereinek 
szabadonbocsátását javasolta. A miniszter­
tanács elhatározta, hogy bevárja a szobraoje 
döntését és addig is megkönnyíti a letartóz­
tatottak helyzetét. A javaslat polémiát idézett 
elő a lapokban, amelyek azt ajánljak, hogy 
Radoszlavov ügyét válasszák el a többiektől.

A református zsinat.
A törvénycikkek feletti vitákat szombaton, 

junius 23-án befejezték. Az összes törvénye 
két megalkották.

A szombati ülés megbizta az összes 
jegyzőket és előadókat egy felirat elkészíté­
sével, amelynek kíséretében a meghozott 
törvények a köztársasági Elnökhöz, mint 
államfőhöz jóváhagyás és megerősités végett 
felterjesztessenek.

Az adótörvény tárgyalásánál lényeges 
módosítás történt abban az irányban, hogy 
a kü.birtokos egyháztag annak az egyházi 
adónak, amely reá földbirtoka után, üzlete, 
vagy egyéb hasznot hajtó foglalkozására 
kirótt állami egyenes adója alapján kivethető 
50 százalékát a kttlbirtokát vagy telepét 
magába foglaló politikai községben levő 
egyházközségben, másik 50 százalékát a 
lakóhelye egyházközségében tartozik fizetni. 
Ezt az indítványt Patay Károly barsi espe 
rés indítványára emelték törvényerőre.

A VI. t c. tárgyalásánál a tanítók alkal­
mazására nézve kimondotta a zsinat, hogy 
akik nem a saját tanitó, vagy tanüóképesitö 
bizottságaiktól, hanem más, de minden esetben 
magyartanitási nyelvű nyilvános tanítóképző 
intézettől nyertek oklevelet: kötelesek az egye­
temes konveni által kibocsátott tanterv alapján 
vallástanból, zenéből és egyházi énekből vizs­
gát tenni.

Az énekügyi bizottság Réz László el­
nöklete alatt, a kovács Alajos előadásában 
előkészitette a református énekeskönyvre vo­
natkozó javaslatát A zsinat a javaslat alap­
ján a konventet megbizta az uj énekeskönyv 
kiadásával. Irányelvekül megszabta, hogy az 
1918 évi egyetemes zsinat által elfogadott 
és közhasználatra kibocsátott uj énekeskönyv­
ből a megfelelő énekeket átveszik, a nem 
használt zsoltárokat, számszerint 52. kihagy­
nak, a nem helyes szövegű, vagy elavult 
énekeket újakkal pótolják, a temetési éne­
kekre nézve pedig teljes szabadkezet enge­
dett a zsinat a konventnek

Az uj énekeskönyv lehetőleg kétféle 
kiadásban fog megjelenni.

Minthogy a tanitóhiány kezd erős mér­
tékben mutatkozni, a zsinat megkeresi a 
kormányt, hogy a tanerők pótlása érdekében 
tett Ígérete szerint, engedje meg a -Vagyar or­
szágban végzett tanitó növendékeknek iskolá 
inkban való alkalmazását és egy felekezeti 
tanítóképző intézet felállítását.

A zsinat háromnegyed órán keresztül 
zárt ülést is tartott.

Tárgyalta a zsinat az Elnökhöz felter­
jesztendő feliratot is, melyet teljesen egé­
szében elfogadott.

A zsinat tulajdonképeni törvényalkotó 
: munkáját ezzel elvégezte, s hétfőn már csak 
' a törvénycikkek egyeztetésének munkáját 
j végezte el az előadói és jegyzői kar

Visszatekintve a zsinat munkájára, meg­
állapítható, hogy a zsinat tagjai a református 
egyház zsinat presbiteri rendszerének demok­
ratikus elvéhez híven alkották meg és hozták 
összhangba a református egyház uj törvény­
könyvét a csehszlovák állam törvényeivel s 
meg vagyunk győződve arról, hogy a köztár­
saság Elnöke, az uj törvényeket minden bi­
zonnyal jóvá fogja hagyni.

Vasárnap a zsinat tagjai Nagysallóba 
és Alsószecsére rándultak ki

Én nem tudom . . .
Én nem tudom, mások hogyan szeretnek, 
Szemük, hogy lángol, hogy ölel karuk, 
Nem tudom, arcuk hogy gyűl lángra, 
Hízelgő, fojtott, vagy zengő szavuk?

Csak azt tudom, hogy én meghalok érted, 
Hogy bálványom a kis fehér kezed, 
Hogy üdvösségem zárja a Te ajkad 
8 vezérlő csillagom a két szemed.

Én nem tudom, lehetne-e láng szavakkal 
Szivek jeges kérgét feloldani, 
Lehetne-e hazug, suttogó igéket 
Mámorba, könnybe, csókba fojtani?

Csak azt tudom, hogy ha karomba zárlak, 
Ura többé egy szónak sem vagyok, 
Elsülyed körülöttem minden, ami volt s lesz, 
Hárfák zendülnek s hullanak csillagok.

Én nem tudom, lehet-e a szerelmet 
Feledni s felcserélni, mint viselt ruhát, 
Vásárra vinni s ott kérdezni fennen: 
„Ez az enyém volt I Többet ért' ki ád ?“

Csak azt tudom, hogy nékem mindenem vagy, 
Üdvöm, fájdalmam, édes végzetem 
És ha a balsors elragadna tőlem, 
Megunt rongyként dobnám el életem.

Én nem tudom, más kedvesét, hogy őrzi, 
Hogy lesi léptet, Vigyázza szavát
S ha orv gyanú fészkelt vadul szivébe, 
Bokrok mögé, hogy rejti el magát,

Csak azt tudom, hogy bíztam benned mindég, 
Szavad szent volt, - igaznak tudtalak, 
De hogyha egyszer hűtlen lennél hozzám 
Irgalmazz, Isten — én , megfojtalak!

Aztán elégetem a gyilkos két kezem, 
A tűznek adom meggyötört szívem
S ha végsőt dobbant, — máj Veled halok 
Üdvöm, fájdalmam, édes végzetem!

TICHY KÁLMÁN.

Különfélék.
Vidéki előfizetőinket kérjük, 

hogy postahivataluknál az elő­
fizetés megújítása iráni intézkedni 
szíveskedjenek, hogy a lap küldése 
fennakadást ne szenvedjen.

— Templom- és harangszentelés 
Nugysallóban. A református zsinat Léván 
időző tagjai, élükön Pálóczi Czinke István, 
Balogh Elemér és dr. Beitók Béla püspökök, 
valamint Lukács Géza világi olnökökkol vasár­
nap, junius 24.-én a reggeli vonattal Nngy- 
sallóba rándultak ki templom-, harang- és 
orgonaszentelési ünnepélyre, melyet Nagy- 
salló , Kissalló- és Hölvény községek egye­
sült református egyháza rendezett. Nagysallói 
állomáson a vendégeket Kakas Sándor gond­
nok fogadta szives üdvözlő szóval, a prés 

bitérium tagjaival. Ezután a vendégek és a 
fogadásukra egybegyült közönség kocsikra 
ültek és hosszú menetben vonultak Nagy­
sallóba. A menet élén Iobogós inguju legé­
nyekből álló, mintegy 110 tagú bandérium 
robogott büszke szilaj paripákon. Már a nagy­
sallói lelkészlak elé ért a menet, melynek 
vége, akkor indult el a nagysallói állomásról, 
a több, mint két kilométernyi utón A lel­
készlak udvarán a püspököket, három bájos 
kis leány üdvözölte, kedves versekkel és 
pedig Nagysallö részéről Kömley Olga, Mihály 
Eszter, Hölvény és Gádor Jolán Kissalló ré­
széről. Az ünnepély 10 órakor vette kezde­
tét, amikor is a vendégekkel együtt Patay 
Károly a barsi ref. egyházmegye esperese 
kezében a templom kulcsaival a bezárt temp­
lom ajtó előtt megállott és a közönség az 
egyházi énekkar énekei után gyönyörű szent 
beszédben méltatta nagysallói egyház híve­
inek áldozatkészségét s különösen kiemelte 
Pólya Illés és neje hölvénvi kisgazdát, akik 
egymaguk öutették az uj harangokat. Ezután 
magas röptű imádságban megáldotta az újon­
nan renovált templomot és orgonát, valamint 
az uj harangokat A gyülekezet éneke után 
a kulcsot átadta luhász Pálnak, mint az 
egyház lelkészének, ki a templomot kinyitván 
a közönség templomba vonult, melyet zsúfo­
lásig megtöltött. Templomban a gyülekezet, 
majd az eunekkar énekelt. Az egyházi szent 
beszédet és imádságot dr. Bertók Béla ruszin­
szkói püspök mondotta, ki a szivekhez szólva, 
könnyekig megiuditotta a hallgatóságot. Az 
istentisztelet végeztével luhász Pál lelkész 
egyhaza nevében üdvözölte a püspököket és 
a vele érkezett zsinati atyákat, akiknek névé 
ben Czinke István püspök megható szavak­
kal köszönte meg a szives üdvözlést Végül 
/uhász Pál felolvasta a templom , orgona- és 
a harang történetét, mellyel a gyülekezet éneke 
után az isteni tiszteiét véget ért. Istentisz­
telet után a nagysallói róm kath egyház 
küldöttsége tisztelgett a püspököknél s Ton- 
haiser Mihály plébános keresotlen, szívélyes 
szavakkal üdvözölte őket, mint Pálóczi Czinke 
István püspök köszönt meg hálás szívvel. 
Délben az udvaron felállított sátorban, mint 
egy 100 terítékű ebéd volt, melyen termé­
szetesen a felköszöntők sem hiányoztak. Az 
első felköszöntöt /uhász Pál mondotta, üdvö­
zölvén a zsinati atyákat, kiknek nevében 
Czinke István püspök Nagysalló érdemes 
közönséget éltette. Ezután egymás után mon­
dottak köszöntőket Kakas Sándor gondnok, 
dr. Kersék János, Tonhaiser Mihály plébános, 
Lukács Géza elnök, Bertók Béla püspök, 
Kovács Alajos, Filssy Kálmán, Egri Ferencz, 
Szűcs István stb. Délután 3 órakor a zsinati 
atyák kocsikra ültek és Alsószecsére haj 
faltak. Útközben Bajkán és Nagykálnán szí­
vélyesen üdvözölték. Alsószecsén délután 
ünnepi istentisztelet volt, melyen a szent 
beszédet Söröss Béla losonci lelkész tartotta, 
kinek kellemeson csengő hangja, szép elő­
adása és ügyesen megválasztott témája nagy 
hatást tett az egybesereglett hivek között. 
Este barátságos vacsora volt az esperesi 
lakon, honnan késő este tértek vissza a zsi­
nati tagok Lévára.

— Hangverseny. Július 8-án a Cseh­
szlovák Vöröskereszt levicei választmánya 50 
tagból álló orchester hangversenyt rendez, 
melyre az érdeklődőket tisztelettel meghívja 
a rendezőség. Műsor a következő : 1) Schu­
bert. Symfonia H moll 8. Játsza az orchester 
zenekar. 2) O. Sevcsik. Kékszemü leány. 
Hegedűn előadja Schnobel Vlasta urleany.
3. ) R. Wagner. Nagy fantázia „Lohengrin“ 
operából. Előadja az otchester zenekara.
4. ) Kreisier Caprice viennois. Hegedűn ját­
sza Schnobel Vlasta, zongorán Schnobel 
Berta urleány. 5.) P. Tschaikovsky. Koncert 
valcer Eugen Anegin operából. Előadja az 
orchester zenekar Karmester Fr. Procházka 
Kezdete pont 8 órakor. Helyárak: 15, 12, 
9, 5, 4, 2 ós 1 korona lesz

— Az Idő és gyermekei cimü gyer­
mek allegóriát ma egy hete a városi szin­
házban a lévai irgalmas nővérek elemi leány­
iskolája és óvodája újból előadta. A tágas 
színházi nézőtér még soha sem látott annyi 
közönséget, mint most. Ember-ember hátán 
szorongott és úgy tapsolt a kis szereplőknek. 
192 gyermek adta elő dr. Kersék Jánosnak, 



lapunk szerkesztőjének apró, pattogó ver­
sekben irt darabját, melynek fényes kiállítása 
és pompás rendezése a tágas színpadon 
elementáris erövol hatott. Bizonyára maga a 
szerző sem gondolta, hogy micsoda fényes 
köntösbe öltöztetik a kedve nővérek ezt u 
gyermekmesét, amelynek rövid vázlata az, 
hogy mikor egy szép napon az Ocskö*  kis 
nővérével Marikával mennek az óvodába, az 
agyafúrt kis kópénak su hogy sem fér a fűjébe, 
hogy épen akkor van szép idő, mikor óvo­
dába kell menni s mikor vakáció vau, mindig 
esik az eső. Hej, ha ö ienno az Idő, majd 
minden máskép lenne. Soha se volna rossz 
idő. Erre megjelen az Öreg Idő a négy év­
szakkal és a tizenkét hónappal s bemutatják 
az egész esztendőt. Minden hónap eljön a 
maga nevezetességével s mikor vén Szil 
veszter bezárja az ó-esztendőt, az Idő meg 
kérdi az Öcsköst, hogy melyik tetszik, válasz­
szón, mert azt lógja itt tartani, mindig olyan 
idő lesz. Az Öcskös gondolkozik egy kicsit, 
de aztán bátran kivágja : Négy gerezdből, a 
dió, amint most van, úgy van jó. Hat az 
igaz is, még a jelen voil közönség sem tudóit 
válogatni, egyformán tapsolt valamennyinek. 
Az Öreg Idő, hófehér ruhában, szürke sza­
kádéval és naiv komolyságával ép oly ked 
vés volt, mint a pompás jelmezekbe bujta­
tott négy évszak és a tizenkét hónap A hó­
napokat jelző piros ruhás apródok apró trom­
bitáira megjelent apró alakok sokszor a meg­
lepetés hangos kiáltását csalták a nézők 
ajkára. A bájos Farsang, Snajder Fám, a 
Pierre és Pierette, a pompásan bokazó kis 
magyar táncosnők ép oly kedvesek voltak, 1 
mint a nyulacskák, a napon sütkérező, han 
gosan brekegő békák, csapongó fecskék, 
károgó varjak. Nagyon helyes volt a búcsú- 
sok lévai típusra alkotott menete, mely éne- ■ 
kelve hozta és vitte Krisztus keresztjét Az ' 
aratók dalos csoportja, a vadászok, a Min- . 
denszentek, a karácsonyi angyalok, betle- 1 
hemek stb., ki tudná elöszámolni, mi minden 
volt ebben a darabban. Kedves munkát vég 
zett a szerző, de mesteri volt a szép gon­
dolat kivitele. A darab végével hangosan 
hívták a szerzőt, sőt a kedves kis szereplők 
is megéljeneztés, de a szerző a nézőtérről 
a szives ováció miatt nem tudott feljutni a 
szinpadra. A megjelent közönség egész héten 
egyébről sem beszélt, mint erről a kis darab­
ról, melynek egyszerű sorai szinte belopództak 
a szivekbe A siker ezúttal is nagy volt. 
Péter-Pál napján a zárda szinpadán újból 
megismételték az előadást. — E helyen em­
lítjük meg, hogy a rendező tisztelendő nő­
vérek szives elnézését kérik a közönségnek, 
hogy többen azok közül is állni voltak kény­
telenek, kik első helyre váltottak jegyet, de 
ennek oka csak az a nagy tolongás volt, 
hogy a közönség egyszerre tódult a pénz­
tárhoz és a nézőtérre. A lévai közönség 
mindig ismerte a kedves nővérek szives elő­
zékenységét, tudja most is, hogy csak hálá­
val tartozik azért, hogy ily bájos és kedves 
előadásban részesítette.

— Matara. A lévai csehszlovák áll. 
reálgimnáziumban tartott érettségi vizsgálaton 
tizenheten jelentkeztek, kik közül prematu- 
rusok lettek : Árendás Miklós, Kalina Győző, 
Strasser Elemér. Érettségi bizonyítványt nyer­
tek : Bogner Gyula, Braun József, Olasz 
Sándor, Horváth János, liuseágh Andor, 
Konecsny Béla, Lőjek Barnabás, Moravcsik 
Lajos, Nyíri Pál, Palika Jenő, Pálinkás 
Ernő, Patay Endre, Halga Jenő, Winkler 
Sándor.

— Haláleset. Frasch Ferenc iparos 
polgártársunkat súlyos csapással látogatta 
meg a sors, amennyiben hosszú szenvedés 
után junius 27-én, neje Frasch Ferencné sz. 
Hugyecz Karolin 43 éves korában elhunyt. 
Gyermekeinek élő gondos, édes anya, hü 
hitvestárs volt, kinek eltávozása fájdalmas 
űrt hagyott hátra szerető családja szivében. 
Halálát férjén kivül három gyermeke és ki­
terjedt rokonság gyászolja. Péter Pál napján 
helyezték hült tetemeit örök nyugalomra 
nagyszámú rokonság, jóbarát és ismerős 
jelenlétében. Áldás emlékére I

— A köztársasági elnök állandó 
székhelye Bzlovensskón. Cseh lapok 
írják, hogy bár az alkotmány értelmében a 
köztársasági elnök állandó székhelye Praha, 

mégis gondoskodás fog történni arról, hogy 
a köztársaság elnökének Szlovenszkón is 
állandó székhelye legyen Az ezen célra szol 
gáló város még nincs kiszemelve. Nyári szlo­
venszkói székhelye az elnöknek a barsme- 
gyei József főherceg egykori kastélya,.moly 
valamikor a gróf Keglevich család tulajdona 
volt, ahová Masaryk elnök ez évbon először 
fog átköltözni Algírból való visszaérkezése után

— Uj jogtudor. Ifj. Kersék Jánost, 
lapunk felelős szerkesztőjének fiát, ki múlt 
év nyarán tért vissza hat évi oroszfogságból 
s hat hó leforgása alatt összes szigorlatait 
dicséretes eredménnyel tette le, junius hó 
28 -án avatták a jogtudományok doktorává 
a budapesti Pázmány-tudomány egyetemen

— Maturánaok mulatsága. A lévai 
reálgimnázium érettségizett növondékei teg­
nap, szombaton este a városi színházban jól 
sikerült műsoros estélyt rendeztek, mely 
lapunk zártakor még folyik s igy arról jövő 
számunkban referálunk.

— Eljegyzés. Molnár Sándor elje­
gyezte Lenthár Bözsikét Léván.

— Esküvő. Batoska János lévai mec­
hanikus és puskamüves junius hó 28.-án 
esküdött örök hűséget bájos arájának Vida 
Mancikának, Vida Jónás polgártársunk ked­
ves leányának.

— Esküvő Szojka Gyula lovai iparos 
polgártársunk junius 17-én tartotta esküvőjét 
Faban Annusáéval az újbányái róm. kath. 
templomban.

— UJ ügyvéd. Dr. Kiirthy Kálmán, 
Barsvármegye volt tiszti ügyészét a turócz- 
szentmártoni ügyvédi kamara az ügyvédek 
névjegyzékébe felvette Dr. Kürthy Kálmáu 
ismét Aranyosmaróton nyitotta meg irodáját.

— Megnőttek a péksütemények, j 
A lévai rendőrség a múlt héten a pékek 
között váratlanul szemlét tartott s mivel 
megállapitást nyert, hogy az összes péksü­
temények az előirt súlynál kisebbek, az ösz- 
szes péksüteményeket elkobozta s olcsóbb 
áron kiárusította. A hatóság lapunk utján is 
több Ízben figyelmeztette a pékeket, hogy 
tartsák be az ármegállapitó bizottság által 
elfogadott súlyt és árat, de mivel a figyel­
meztetés nem használt, most ehhez a rádi 
kális eljáráshoz kellett nyúlni, melynek meg 
lett az az eredménye, hogy hirtelen meg­
nőttek a péksütemények s ma a nagy kö­
zönség megelégedésére szép nagy sütemé­
nyeket árusítanak mindenütt.

— Féld Irén vidám estje. Féld 
Irén, a budapesti színművésznők egyik leg- 
kiválóbbja, akit bizonyára jól ismer a lévai 
közönség is, csütörtökön, julius 4.-én 9 órai 
kezdettel a városi színházban vidám estet 
rendez, mely nem a megszokott sablonszerű 
kabaré lesz, hanem tartalom és nívó dolgá­
ban lényegesen különböző előadás, igazi 
művészeit lesz. A szlovenszkói magyar lapok, 
hol már tartott előadást a művésznő, nagy 
elismeréssel adóznak Féld Irén előadásának, 
különösen annak úgy nevezett csevegés részé­
ről emlékeznek meg meleg elismerő szavak 
kai, mert elcsépelt hétköznapi témáknak is 
oly jelentőséget ad az ö szellemes ötletes 
sége, abszolút művészete, mely azokat az 
élet legérdekfeszitöbb problémáivá teszi. 
Reméljük, hogy a lévai közönségnek kodves 
emlék lesz ezen est.

— Az általános magyar tanító­
egyesület bars vármegyei választmá­
nya gyűlést tartott, melyen Dinnyés Károly 
elnök beszámolt a nem ailami tanitók fize­
tésének ügyében a központ által Prágába és 
Pozsonyba kiküldött bizottság utjának ered­
ményéről. Jelentette, hogy junius hónapban 
számos tanító nem kapta meg járandóságát, 
sokan podig május és junius havára körül 
belül csak fel fizetésben részesültek. A tanító­
egyesület a fizetés, nyugdíj és állampolgár­
sági ügyökben memorandumokat nyújtott át 
az illetékes minisztereknek, melyekben a 
szlovenszkói nem állami tanítóság helyzeté­
nek sürgős orvoslását kéri

— A oseh-Bzlovák mérnökök kas­
sai látogatása. A Prager Presse értesü­
lése szerint a cseh-szlovák mérnökök és 
építészek Kassán julius 20—24.-ig építészeti 
kiállítással egybekötött kongresszust tartanak.

— Elveszett arany karpereo. Egy 
uríasszony junius 29.-én este fél nyolc óra­
tájban a Zöldkert—Széchényi és Kazinczy 
utcákban jövet elvesztette arany karperecét. 
Lapunk utján arru kéri a becsületes megta­
lálót, hogy lapunk kiadóhivatalában adja be 
a karperecét, mely néki kedves emlék volt 
Illő jutalomban fog részesülni.

— Alkulosos szövetkezet czim alatt 
megjelent hírre, vonatkozólag Doleg Lajos 
lévai lakos a következők közlésére kért fel 
minket: „Nem való az, hogy a rendőrség 
engom a Feldmann-féle vendéglő előtt elte­
rülő réten bárkinek társaságában talált vagy 
letartóztatott volna, hogy én a szőlő hegyen 
egy pincében rejtőztem és hogy éjszaka ide­
jén jöttem volna csak elő. Az sem való, hogy 
nálam álkulcsokat találtak volna, avagy bár­
milyen fegyvert és hogy én a kérdéses tár­
sasághoz tartoznám. Csak annyi igaz, hogy 
a kérdéses társaság kihallgatása alkalmával 
engem is megidézett a rendőrség, amikor is 
a valósághoz híven beismertem, hogy az 
1919 évben elveszett dinamó eltulajdonitá 
sában nekem is részem volt A többi a sze­
mélyemre vonatkozó közlemény azonban nem 
felel meg a valóságnak “ Megjegyezzük, hogy 
az adatokat tudósítónk úgy adta, amint kapta, 
azonban heiyet adtunk e soroknak, hogy 
becsúszott tévedés kiigazittassék.

— Aa ellenzéki pártok a községi 
választásoknál. A szlovenszkói magyar 
ellenzéki pártok központi szövetsége elhatá­
rozta, hogy a községi választásoknál a keresz­
tény szociális párt és kisgazdapárt közös 
lisztával mennek bo a választási küzdelembe. 
A szepesi németek pártja csatlakozott ehez 
a határozathoz és lisztáját egyesíteni fogja a 
magyar pártok tisztájával.

— Halás fia. Tóth Jónás kissárói 
molnár bepanaszolta a fiát Tóth Lajos mol­
nárt a lévai járásbiróságnál, hogy behatolt 
lakásába, ott mintegy négyezer korona értékű 
bútort összetört s végül őt magát is úgy 
összeverte, hogy testi sértést szenvedett. A 
múlt héten volt az ügyben Hamar Gyula 
dr. Ítélő tábiabiró előtt. Tárgyalás közben a 
biró kihallgatta a sértett apát, kinek valló 
mása oly dühbe hozta a fiút hogy oda ugrott 
atyjához s a biróság előtt hatalmasan arcul 
vágta. A biróság a rabiátus, magáról megfe­
ledkezett fiút nyomban letartóztatta s az ira­
tokat további eljárás végett a komáromi 
ügyészséghez tette át Ezek az úgynevezett 
modern gyermekek, kik valamikor tanultak 
ugyan a tiz parancsolatot, de arról felnőtt 
korukban teljesen megfeledkeznek

— Lókötök munkában. A múltkor 
a vámosladányi plébános lovait lopták el, 
legutóbb, junius 19-én éjszaka Szenesst 
Fióris garamkeszi kisgazda istállójába hatol­
tak be a lökötők s onnan négy lovat elol­
dottak, az udvaron befogták a kocsiba. A 
csendörség azonban a nyomon elindult s a 
lókötöket a lovakkal együtt Rózsahegyen 
utolérte s letartóztatta.

— Zokogások. Urr Ida versei. — Egy 
kis csokor virág, stilizált, színes virágok, ami­
lyeneket egy fiatal leány selyem kendőre 
hímez. Egy fiatal lány kedves lelkiélményei. 
Kissé ijedt csodálkozással bámulja a költőnő 
saját lelke világának uj meg uj jelenségeit, 
kissé ijedten is zokog, mert hiszen nö. — 
Egyéni ízlés és modern, szabad gondolat­
fűzés jellemzi ezeknek a verseknek a stílusát. 
A muzsikájuk könnyed, változatos, kifejező 
és sohasem monotón. A tárgyuk pedig reális 
valóság, de mindig szép realistáé És a köl­
temények tárgya nagyon jellemző, nem a 
költő művészetére, hanem az egyéniségére.

— Röntgen laboratórium. Dr. Molnár 
Miksa sebész, nőgyógyász Röntgen labora­
tóriumát megnyitotta, ideiglenesen Báthi-utca 
5 szám alatt.

Köszönet nyilvánítás.
Mindazon jóbarátaimnak és ismerőseim­

nek kik felejthetetlen feleségemnek elhunyta 
alkalmával mély fájdalmunkat enyhiteni szí­
vesek voltak, hálás köszönetemet fejezem ki.

Frasch Ferencz és családja.
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Hirdetmény.
F. é. augusztus 23.-ától szeptember 

2-áig lesz megtartva a III. bratislavai kiállí­
tás .Dunai nemzetközi kiállítás*  név alatt a 
teljhatalmú miniszter ur protektorátusával, 
mely kiállítás czélja első sorban a szloven­
szkói ipar fellendülése, de egyúttal az ipar­
ágak és földmivelés felélesztése

A kiállítás látogatása a kereskedelmi 
forgalomnak Szlovenszkóra a köztársaság 
területére, de még a külföldre való kiterjesz­
tése érdekében igen fontos.

Nagyobb vállalatok képviselői minél 
nagyobb számban vegyenek részt a kiálitá- 
son ; ipari és kereskedelmi körök és társu­
latok elnökségei félköreinek, hogy a kiállí­
tandó mutatványokat állítsák ki

Látogatók 30 százalékos vasúti kedvez­
ményben részesülnek.

A kiállításon résztvonni szándékozók 
már most jelentkezhetnek az itteni hivatalban.

Levice, 1923. junius hó 20.
Koralewsky 

főjegyző.

C. 4686-1923.

Upozornenle,
pre vystahovalcov do Spojenych státov 

Severoamerickych.

Vsetci vystahovalci, ktori maju pasy do 
Spojenych státov severoamerickych vystave- 
né v rokoch 1921. 1922 este v rukách, sa 
vyzívajú, aby ich za ucelom este vcasného 
pozvania predlozili svojím prislusnym paso- 
vym úradom I. instancie najpozdajsie do
1. jula 1923. s plnou adresou (menő, zamest- 
nanie, miosto pobytu, u'.ica a cislo domu a 
posledná posta) pisanou na listku, ktorú 
treba vylozit do pasu. Ktory vystahovalec 
tak do 1. jú'a 1923 neuciDÍ, nebude minis- 
terstvom k odcestovaniu vyzvany a tak ani 
nebude móct odcestovat.

Vyzvanie toto piatí pre vsatkych, ktori 
chcu odijst do Spojenych státov sovero- 
americkych za vyzivou pre prislusnikov ich 
rodin, ktori ich prevádzajú alebo nasledujú 
a pre vsjtkych, ktori sa ta chsú vystahovaf 
s úmyslom, ze sa uz nevrátia.

Levice, dna 27. juna 1923.

I

Figyelmeztetés,
az északamerikal egyesült államokba való 

kivándorlóknak.

Minden kivándorló, akinek 1921. 1922. 
években kiállitott s Északamerika E. A szóló 
útlevele kezében van, felhivatik, hogy útleve­
lét idejében való meghívása céljából az ille­
tékes I. fokú hatóságnál legkésőbb 1923. 
julius hó 1. éig terjessze elő címének teljes 
közlésével (név, foglalkozás, lakhely, utca, 
házszám és utolsó posta) külön szelvényre 
följegyezve az útlevélbe helyezendő. Amely 
kivándorló 1923. julius l.-éig ezt nem telje­
sítené, nem lesz a minisztérium utján eluta­
zásra felszölitva s igy el sem utazhatik.

Ezen felszólítás szól mindazoknak akik 
oly célból szándékoznak az északamerikai 
E. A -ba utazni, hogy családjuk hozzátarto­
zóinak a megélhetését biztosítsák, őket kísé­
rik vagy követik és mindazoknak, akik azon 
szándékkal költöznek ki, hogy vissza nem 
térnek.

Koralewsky
hl. notár.

Az anyakönyvi hivatal bejegyzése '
1923. junius hó 24-től — julius hó 1-ig »

Születés.
Lakatos Gyula Berki Júlia leány Margit

— Gregorics János Farkas Rozália leány Er­
zsébet -- Kóhn Ármin Glasz Antónia leány 
Éva — Botka Rudolf Pompos Etel leány 
Mária — Báli Lajos Gyurka Karolin fiú 
István — Lagdan Jáno3 Gergely Júlia fiú 
Ixászló — Takacs Samu Kampfner Aranka 
le’sny Zsuzsanna — Jancso József Gregorics 
Anna leány Margit — Báli András Chlebo 
Máiia leány Julianna — Tóth János Ledényi 
Etel fiú István, János. — Jakubovits Maria 
leány Mária.

Házassáp.
BaroBka János Vida Margit ág."h ev ref.

Halálozás.
Okruhlica Mária 70 éves agy3zélhüdés.

— Frasch Ferenczné Hugyecz Karolin 43 
éves mehrák-

Nyilttér .*)
Kedves Apa!

A „BARS" 1923. junins 24.-ikén 
megjelent cikk késztet arra, hogy e 
levéllel fekeressern. Én is mint „ Érde­
kel tett*  információt kérek arról, hogy 
micsoda ügyből kifolyólag, mint fia 
Loderer Sándor cselekedeteiért sem 
anyagi, sem erkölcsi felelősséget nem 
vállal.

Hányán mentek magához, hogy 
egyenlítse ki a számlámat! ? Nevezzen 
túeg csak egyet is I

Vagy pedig, melyik hajadon kereste 
fel jogos követeléseivel! ? Erre adjon 
nekem választ!

Vagy az alkohol szüleménye ez ? 
Azt nem fogadom el mentségül! Tehát 
akkor szántszándékosan tapossa Bárba 
a becsületemet! Vagy pedig ha abnor­
mális, úgy káros befolyással van többi 
testvéreimre és a társadalomra is.

A rajtam ejtett szégyent és gyalá­
zatot tisztázza, ellen esetben törvényes 
utón keresem meg a becsületemet 
A közvélemény már levonta magáról 
a konzekvenciát.

Léva, 1923. junius 27.
Loderer Nándor.

•) Ezen rovat alatt közlőitekért nem vállal 
felelősséget a Szerkesztőség.

= APRÓ HIRDETÉSEK, b
Minden szó egyszeri hirdetése 40 fillér czimszó 
valamint minden vastagabb betűből szedett szó 
nyolcvan fillér. — A legkisebb hirdetés ára négy 
korona. .Levélbeli tudakozódásokra pontosan vála­
szolunk, kérjük azonban a szükséges postabélyeget.

A „Stabilisatok ízt, befőttet, 
uborkát, ’ paradicsomot stb. számos évre 
konservál Kis üveg ára : 3 50, középső 
üvegé *5'50  és a nagy üvegé 8 40 Ké. 
Használati utasítás az üvegeken. Kapható: 
SM0GR0V1CS A .Korona” gyógyszertárában 
Léván. 5

Eladó Kiskálnán.
forgalmas országút mellett a va-uttól 500 
méterre, mely áll 2 szoba, 1 konyha, — 
2 kamra, 1 istálló és 1 félszerböl. Iparos 
vagy kereskedőnek alkalmi vétel. Szept. 1 én 
átvehető. Érdeklődni lehet: PATAY SIMON 
Kiskálna. 636

TTfl ppA loimTr házakhoz ajánlkozik, v arru leány cím a kiadóba. 590

Égy könnyű
eladó — Cim a kiadóban. 594

CJ-X1X úátípermetezők ELADÓK 
wZUlQ Cim a kiadóban. 595

Tanuló felvétetik
HOLZMANN divatáruházában.

Tanoncz felvétetik tisztítónak.
WOLF JÁNOS Botka utca 31 Léva 591 

1Á a. K házhoz ajánlkozik. —V asaio Hu Hegyaljau 13. 692

’W’aaJx varró .leány varrást vállal. —XXwZUU Cim a kiadóba 589

Tnr<?i ál íle4ny v,igy fiu telíes ellft XőÁMiU.Xbu tásra felvétetik az iskolai 
sesonra. — Ugyanott hálószoba bútor oladó. 
FLEISCHMAN Kohári-u 42. 686

Kerestetik megvételre 
egy bőr club garnitúra, könyszekrény, iró 
asztal, Meidinger kályha. 580

TTIfl/ÍA’ Egy nagy gabonaraktárépület 
JwldUv ■ pincével Bővebbet: Kákái u, 8.

_________________ ____________ 681

Jó szerkezetű gránáton
12 lemezzel eladó. Damjanich u. 12. sz. 185

Féregirtó folyadék 8'^0Pbb. 
loskák, svábbogarak stb., kiirtására A kis 
üveg ára: 5 Ké., a nagy üvegé 8 Ké. Kap­
ható : SMOGROVICS Á. .Korona*  gyógy­
szertárában Léván. 6

Eladó
Bem utca

egy keveset használt szekrény, 
dívány, konyhaszekrény, étager. 

1. 562

Szlovák tanfolyam nőttek,
mint iskolás növendékek részére 3 heti tan­
folyam nyílik meg Jelentkezni lehet ZIPPE 
BOHDAN képezdei tanárnál, Levicén. 597

TAMcokk magányos ember teljes ellá- 
XU05Ö m U tást kaphat csekély díjazásért. 
Cim a kiadóban.

Kereskedelmi iskolát rá 
úri leány, ki a slovák és a magyar nyelvet 
Írásban és szóban tökéletesen birja, gyors 
Írást, gépírást, könyvvitelt kitünően érti, — 
hivatalban vagy magán félnél irodai alkal­
mazást keres — Ajánlatokat e lap kiadó­
hivatala továbbítja. 538

Égy oki. taniiönS s“'“l
ajánlkozik Lehetőleg szlovák családokhoz.

Ffielárusltóhely Léva és vidéke részére:
KNAPP DROGÉRIA LEVICE.

Viszonteladóknak nagybani árak

BERNÁTH és FENYVESSI
LÉVA. — DUKESZ HÁZ-

Benzin — Gépolaj 
Műtrágya — Kévekötél 

Karvlul “ Kőszén.
Az „APOLLO Kőolajflnomitó 
gyár B. T Bratlslava lerakata.
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Siovensko lego’csóbb gyógyhelye 

VYHNE gyógyfürdő 
természetes meleg vasasfürdö 
és hegyi klimatikus gyógyhely 

Női bajokban, vérszegénységben és 
idegbántalmakban szenvedők részé­
re a legjobb eredményt biztosítja.

Napi ellátás 20 kor 
Egyágyas szoba 8-14 kor 
Kétágyas szoba 16 — 24 kor.

Felvilágosítást ad: Fördöígazgatúság VYHNE.
BRATISLAVATÓL öt Óra alatt 

átszállás nélkül elérhető.

Cisl. 1S41—1923. grk.

Vytah licitacného oznamu
V exekucnej veci exekvenla Hrcsárn Stefa- 

novej rod Franyo Marii proti exekvovanému 1 
Hrncsár Stefanovi pozemnoknizná vrchnost naria- 
dila exekuőnu licitaciu o vymozenie 3000 kor. po- ’ 
ziadavkÁ istiny a jejprislusnosti na nemovitosti ! 
ktore su na üzemi levickeho okr. súdu < bsazene v 
póz. kn. protakole obce Novy-Tekov őisl. 877. p<.d 
A 1 1 r. i. 138 in. c obsadeneho domu őisl. 65,a 
na menő Hrucsár Stefana pod B 5. znejuci 1/2 podiel 
vo vykricnej cene 400 kor. v hárku cisl. 1078 
pod A ± Ir. Ő. 137 m ő obsadenu na menő ‘ 
toho isteho pod B 8 v 12/14 znejuci dóm cisl. ’ 
65 vo vykricnej cene 400 kor. v hárku őislo 150 
pod A i 2 r. ő. 1756 m. c obsadeneho na menő 
Hrancsár Stefana pisaneho a medzi cason na Lo 
vtcsek Dezidera prepisaneho vinohradu na 1/2 
podiel vo vykriőnej cene 102 kor s podrzanim na 
1/2 podiel nemovitosti v pozk hárku cisl. 877 
vyrokom őisl. 1333 — 1920 v prospech Turka Marié 
intabulovaneho práva dozivotnéhu byvania.

Licitacia bude o 10 hodine predpoludnaj&ej dna 
28 ho augusta 1923. v obecnom dome Novy-Tekov

Pod licitaciu spadajuca nemovitost nemoze 
sa odpredat, nize dv- eh tretin vykricnej ceny.

Ti, ktori chcu licitovat, povinni, su slozit ako 
odstupné 10 "0-ov vykricnej ceny v h tovosti, 
alebo v cennych japiercb, ku kaucii spósobilyeh. 
pocitanych podla kurzu urceného v 42 § -e zák. 
LX. 1881 a to slozit os< be, póz. kn. vrchnostou 
vyslanej, alebo te to odovzdat poistenku o pred- 
beznom ulozeni odstupneho do sudneho depositu. 
Taktiez ti isti povinni sa licitacionálne podmienky 
podpisat.

Ten, kto za nemovit»st viacej slubil, néz vyk- 
ricnu cenu, jesíli nikto viacej neslubuje povinny 
je podla precenta vykricnej ceny urcené odstupné 
do vysku práve takého procenta nim slubenej ceny 
nned doplnit.

v Leviciách, dna 12 ho juna 1923.
Dr. HAMAR v. r. tab. sudea. 

Za hodnovernost vydania.
DODEK ;

ved. pozemk. knihy

Tavaszi vásár! - - ■ =
KERN TESTVÉREK

fűszer-, gyarmatáru- és vas nagy kereskedésében
Alapittatott 1881. LEVICE - LÉVA. Talafon szám 14.

LEGJOBB FŰSZER- és CSEMEGEÁRUK I
Friss felvágottak, prágai sonka, teavaj, csemege sajtok, déligyümölcs, 
citronád, dessert cukorkák — Konzervek, mustár, kaviár és egyéb 
csemege különlegességek. — Legjobb minőségű kávék, rizsek. — 
, Glória" pörkölt kávé különlegesség. — Csemegeborok, pezsgők stb. 
gJHF’ Virág1, konyhakerti és mezőgazdasági magvak !

Pázsitfümag, raffiaháncs, rézgálic, szénkéneg
VASÁRUK és KONYHAFELSZERELÉSI CZIKKEK 1 
--------- = Konyhaedények, modern háztartási cikkek. = 

Gazdasági kellékek : Ásó, kapa, lapát, gereblye, acélvilla, csákány, 
fűrész, ojtókés, ojtógummi, metszöoiló, ágfürész, tömlő, szivattyú, 

ponyva, gépszij, permetezőgép alkatrészek.
Összes kerti-, mezőgazdasági-, méhészeti- és tejgazdasági szerszámok. 
Építési anyagok : Cement, gipsz, mennyezet nád, vasgerendák, horg. 
sodronyfonat, tüskés huzal, kátrány fedéllemez, kátrány, karbolineum 
nagy raktára. — Fényképészeti cikkek ! Kerékpár alkatrészek, géptük.

Robbantó anyagok : Dinamit, gyujtózsinór és gyutacs.
JSZEo+orkjenzin, gépolaj, gfApzsir- bbbbbbbm

CSORBA TENÖ, városi mérnök 
mérnöki irodája 
Levice - Léva, Ladányi utoza 26.

VÉGEZ: birtokrendezési, föld- és lejtmérési munkálatokat. 

TERVEZ: minden ipari és mezőgazdasági berendezéseket, 
gép- és gyárüzemeket, 
vizierő- és elektromos telepeket, vízműveket, 
háztartás-technikai berendezéseket (fűtés, fürdő, 
vizszerzés, szenyvizek)

KIDOLGOZ: ipari- és mezőgazdasági ipari üzemter\ aket. 
ELLENŐRZI: üzemek gazdaságosságát
ELJÁR: mindennemű műszaki megbízásokban.

------ Véleményt és tanácsot ad szakkérdésekben --------
3

Cislo 357—1923 póz kn,

Vytah licitacného oznamu.
V exekucnej zálezitosti cxekventa Jakuba 

Feldmanna mlads. proti exekvovanei Jozefine 2i- 
akovióovei (Janovej) rvd Rogovskej a Ludevitovi 
Nágelovi pozemnoknizná vrchnost nariadila exe- 
kuőnu licitáciu cielom vymoSenia 467 K 50 hal. 
poiiadavky na kapiiále a jej prislusnosti z nemo­
vitosti nachádzujúcich sa na üzemi novobanského 
okresného sudu obsazenych v póz. kn protokole 
obce 2arn vica c. 8. pod A. í r. c. 1—2 parc. c. 
68. dia B. 8. 14- na mene Jozefiny ^iakovicovej 
(Janovej) rod. Rog. vsky a Ludevita Nágela zapi- 
sane 8/18 őiastky.

Licitácia sa prevedie o 10 hodine predpoludnaj- 
sej dna 7 auguszta 1923. v obecnom donié Zarnocvici

Podlicitáciou spadujuce nemovitosti uemózu 
sa laónejsie odpredat, ako za dve tretiny vykriőnej 
ceny

Ti. ktori chcu licitovat, povinni su sloíit ko 
odstupné 10 porc, vykricnej ceny v hotovosti alebo 
v hotovosti alebo v cennych papieroch ku kaucii 
spósobilyeh pocitanych dia kurzu urceného v 42 
§~e zák cl. LX. 1881. osobe pozemnokniznou 
vrchnostou vyslanej, alebo tejze odovzdat stvrd- 
zenku o predbeznom uloieni odstupného do sud­
neho depositu a licitacné podmienky podpisat 
(§§ 147. 150. 170. zák. cl. LX. 1881. § 21. zák. 
cl. XL 1908 )

Kkto za nemovitost viacej slubil nei vykric- 
ná cena cini, jestlinik viacej neslubuje, povinni 
je dta procenta vykricnej ceny urcené odstupné 
p> vysky práve takého procenta nim slubenej 
ceny hned doplnit

v Novej-Báni, dna 27 marca 1928.
BOÚEK v. r. tabulárny sudea

(
( BENZIN és GÉPOLAJ

ENGEL JÓZSEF és FIA
| nagykereskedésében .....

a legolcsóbb árban kapható!
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Zenemű újdonság
könyvkereskedésében, LÉVÁN

nagy választékban 
kapható :

> 'ír Jíibbjé.
N.

^yitrsf 4s Társ*  könyvnyomdái*  L«v>o*  -L4v».


